
INSTRUCTIONS D’UTILISATION   
POUR LES GANTS  SUPERIOR GLOVE  
À USAGE GÉNÉRAL 

Utilisation 
Ce produit est conçu pour offrir une protection contre les risqué CAT II.. Il east en conformité avec 
les exigences de la PPE Regulation 2016/425  et ses amendments et est 
identifié comme tel. Ce produit respecte également les Standards européens applicables. Veuillez 
vous assurer que ce produit est utilize uniquement selon l’usage pour lequel il est prévu. Test 
effectués sur les paumes du gant en laboratoire. 

Explication des pictogrammes: 

Pour des informations plus détaillées concernant les performances du produit et pour obtenir une 
copie de la Déclaration de Conformité, veuillez consulter Superior Glove Works Ltd

EN 388:2016  : Du fait de l'usure de lame lors des tests de résistance aux coupures (6.2), 
les résultats des tests de coupure sont à titre indicative uniquement. Le test de résistance aux 
coupures TDM (6.3) est la référence en terme de résultat de performance. 
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EN 511:2006 : Si le gant n'atteint pas le niveau 1 pour la pénétration de l'eau, le gant peut perdre ses 
propriétés isolantes lorsqu'il est mouillé. Dans les gants multicouches, si le gant est constitué de 
pièces séparées qui ne sont pas interconnectées en permanence, les niveaux de performance et la 
protection s'appliquent uniquement à l'assemblage complet. Si de plus amples informations sont 
nécessaires, l'annexe B de la norme EN511 : 2006 peut être utile. Plusieurs paramètres doivent être 
pris en compte dans le processus de sélection d'un gant qui protège contre le froid, tels que 
l'environnement, les conditions individuelles et la profession. 

EN 407:20 Les gants ayant un niveau 1 ou 2 de combustibilité ne doit pas entrer en contact avec 
une flamme nue. Dans le cas de gants à plusieurs couches séparables, le niveau de performance est 
attribué au gant dans l’ensemble.  
Avertissement de protection contre les chocs, la protection ne s'applique pas aux doigts, uniquement 
au dos de la main 
Précautions d'utilisation: 
Ce produit ne doit pas être utilisé pour la protection contre les agents chimiques, les lames dentées, 
les  flammes nues ou le risques d'enchevêtrement lors du déplacement de pièces de machine. Avant 
utilisation, veuillez vérifier que le produit ne présente aucun défaut ou imperfection et évitez d'utiliser 
des gants endommagés, sales ou usés. 
Composition / ingrédients dangereux 
Certains gants peuvent contenir des éléments qui peuvent être une source d'irritation ou d'allergie 
chez les personnes sensibles. Si une réaction allergique se manifeste, consultez un médecin 
immédiatement. Gant(s) pouvant contenir du latex. Si vous éprouvez de l’inconfort, veuillez cesser 
l’utilisation du produit. Advertencia: No se ha probado la capacidad de respiración del guante y, por lo 
tanto, su uso está restringido por un período de tiempo limitado.
Pour plus d'information, veuillez contacter Superior Glove Works Ltd. Lavage interdit. Nettoyer 
avec un chiffon humide et sécher à l'air. Conseils d'entretien Stockage : Conserver à l'abri du 
rayonnement du soleil direct, dans un endroit frais et sec. Tenir éloigné des émissions d'ozone et des 
flammes. 

Traitement du produit usage 
Código de producto #S21TXUFN, Para uso en manipulación de vidrio, estampado de metal, 
manipulación de materiales cortantes y manipulación de láminas de metal. Disponible en tallas 5-12.
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ACTON - Office principal/Usine 
36 Vimy Street, Acton ON, L7J 1S1 
Téléphone: (519) 853-1920 
NEWFOUNDLAND – Usine 
268 Main Street, Point Leamington 
NL, A0H 1Z0 T
éléphone: (709) 484-3596 
Requêtes: 
customerservice@superiorglove.com

INSTRUCCIONES PARA EL USO 
GUANTES  PARA USOS GENERALES  
SUPERIOR GLOVE 

Uso 
Este producto está diseñado para protegerlo contra los riesgos CAT II.  Está en conformidad con, y 
está marcado por los requerimientos de, la PPE Regulation 2016/425  y sus 
enmiendas. Este producto también cumple con los Estándares Europeos aplicables. Por favor 
asegúrese que este producto es usadosolo para el propósito diseñado. Las pruebas son llevadas a 
cabo en las palmas del guante bajo condiciones de laboratorio. 

Explicacion de Pictogramas: 

Para información más detallada del rendimiento del producto y obtener una copia de la Declaración 
de Conformidad, por favor consulte a Superior Glove Works Ltd . 
EN 388:2016  para embotado durante pruebas de resistencia de cortes (6.2), los resultados 
de la prueba cupé son solo indicativos mientras que la prueba de resistencia de cortes TDM (6.3) es 
el resultado de rendimiento de referencia.En guantes con varias capas la clasificacion general no 
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ACTON - Oficina Principal/Planta 
36 Vimy Street, Acton ON, L7J 1S1 
Teléfono: (519) 853-1920 

NEWFOUNDLAND -  Planta 
268 Main Street, Point Leamington NL, 
A0H 1Z0 
Teléfono: (709) 484-3596 
Preguntas: 
customerservice@superiorglove.com

INSTRUCTIONS FOR USE 
SUPERIOR GLOVE GENERAL PURPOSE GLOVES  

Use 
This product is designed to protect against CAT II. It is in conformity with and is marked per the 
requirements of PPE Regulation 2016/425  and its amendments. This 
product also complies with applicable European Standards. Please ensure this product is used 
only for the designated purpose. Testing is carried out on the palms of the gloves under lab 
conditions. 

Explanation of Pictograms: 

ACTON - n 
36 Vimy Street, Acton ON, L7J 1S1 
Phone: (519) 853-1920 
NEWFOUNDLAND - Plant 
268 Main Street, Point Leamington NL, 
A0H 1Z0 
Phone: (709) 484-3596 
Inquiries: 
customerservice@superiorglove.com    
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ES ENFR

For more detailed information on the product’s performance see  label. o obtain a copy of the 
Conformity Declaration, please consult Superior Glove Works Ltd  . 
EN 388:2016  For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test results are only 
indicative while the TDM cut resistance test (6.3) is the reference performance result. In multilayer gloves, 
the overall classification does not necessarily reflect the performance of the outermost layer. For further 
information regarding the maximum permissible user exposure, please contact Superior Glove Works Ltd.  
EN 511:2006: If the glove does not reach level 1 for water penetration, the glove may lose its insulating 
properties when wet. In multilayer gloves, if glove consists of separate parts which are not permanently 
interconnected, the performance levels and the protection only apply to the complete assembly.  If more 
information is required, Annex B in EN511: 2006 may assist. Several parameters should be considered in 
the selection process of a glove that protects against the cold, such as environment, individual conditions, 
and occupation 
EN 407: 20 : Gloves with a burning behavior performance level of 1 or 2 must not come into contact with a 
naked flame. For separable multilayer gloves, performance levels are only applicable to the glove as a 
whole, with all layers together. This product should not be used for protection against chemicals, serrated 
blades and naked flames. 
Precautions for use: 
The glove shall not be worn when there is risk of entanglement by moving parts of machine. 
Before using, inspect the product for any defects or imperfections and avoid wearing damaged, dirty or worn 
out gloves. Warning: The glove has not been tested for breath ability and therefore the glove is restricted for 
use for a limited period of time.
Impact Protection Warning, protection does not apply to the fingers, only Back of Hand 
Ingredients/Hazardous ingredients 
Some gloves may contain ingredients which are known to be a possible cause of irritation or allergic 
reactions in sensitive people. If allergic reactions should occur, obtain medical advice immediately. Glove(s) 
may contain latex, if you experience discomfort, cease use of the product. 
For more information, please contact Superior Glove Works Ltd. Care instructions: Washing not allowed. Clean 
with a damp cloth and air dry

Storage: Keep away from direct sunlight; store in a cool dry place. Keep away from ozone sources or naked 
flame. 
Disposal/Obsolescence 
Dispose according to local authorities. Gloves can be worn up to 4-6 weeks provided that the palm is still in 
good condition. 
Product Code #S21TXUFN, For use in glass handling, metal stamping, sharp materials handling, sheet metal 
handling. Available in sizes 5-12.  
Tested | Testé | Probado 

 EN F R ES

EN 388:2016+A1:2018

EN 407: 2020

EN 388:2016+A1:2018

EN 407: 2020
NOTA: Para todos los estándar X = Indica que el guante no ha sido probado 
o que el método de prueba parece inadecuado para el diseño o material del guante

NOTE: Por tous les standards X = Indique que le gant n'a pas été testé ou 
que la méthode de test semble inadaptée à la conception ou au matériau du gant

Código de producto #S21TXUFN, Para uso en manipulación de vidrio, 
estampado de metal, manipulación de materiales cortantes y manipulación de 
láminas de metal. Disponible en tallas 5-12.

Tested | Testé | Probado 

Avertissement : la capacité respiratoire du gant n'a pas été testée et son utilisation est donc limitée pour une période de temps limitée.

No se permite el lavado. Limpiar con un paño húmedo y secar al aire.
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